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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas. 
 
 
 

Tema 52 del programa: Seguimiento y aplicación de 
los resultados de la Conferencia Internacional sobre 
la Financiación para el Desarrollo (A/61/253) 
 

1. El Sr. de Rojas (Director de la Oficina de 
Financiación para el Desarrollo del Departamento de 
Asuntos Económicos y Sociales) dice, al presentar el 
informe del Secretario General (A/61/253), que el 
informe debe leerse conjuntamente con otros informes 
sobre temas conexos, y con el Documento Final de la 
Cumbre Mundial y la resolución 60/265 de la 
Asamblea General. Como en los años anteriores, el 
informe aborda las seis principales medidas 
identificadas en el Consenso de Monterrey, y concluye 
con un examen de los puntos esbozados en el capítulo 
III del Consenso sobre el tema “Mantenimiento del 
compromiso”. 

2. Con respecto a la primera medida (movilización 
de recursos financieros nacionales para el desarrollo), 
el orador hace notar que, aunque muchos países en 
desarrollo han seguido adoptando medidas para aplicar 
políticas macroeconómicas sólidas, mejorar la 
gobernanza y ayudar a estimular y ampliar el sector 
empresarial privado, aún queda mucho por hacer. Es 
menester fortalecer los esfuerzos encaminados a 
eliminar la corrupción y a garantizar a todos los 
ciudadanos un Estado de derecho. 

3. Pasando al tema de la inversión extranjera directa 
y otras corrientes privadas, dice que los mercados 
financieros de los países en desarrollo siguen 
padeciendo inestabilidad en los mercados financieros 
internacionales, y si los grandes desequilibrios 
mundiales no se corrigen de manera ordenada se podría 
producir una reducción tanto de las corrientes privadas 
como de los excedentes externos. Además, las 
corrientes de IED siguen concentradas en unos pocos 
países. Debido al rápido crecimiento reciente de la 
salida de la IED procedente de países en desarrollo, se 
han realizado esfuerzos para crear un entorno de 
inversiones más atractivo en los países en desarrollo, 
mejorando la infraestructura en algunos sectores 
fundamentales, como el transporte, la electricidad y las 
telecomunicaciones. 

4. La suspensión de las negociaciones de Doha ha 
suscitado serias cuestiones acerca de si la Ronda se 
podrá concluir con éxito y si será posible alcanzar el 
“desarrollo” según lo previsto al comienzo de la 

Ronda. El comercio es un componente fundamental de 
la alianza para el desarrollo forjada en Monterrey. 

5. En lo que respecta a la cooperación internacional 
técnica y financiera para el desarrollo, las Naciones 
Unidas seguirán supervisando los esfuerzos 
encaminados a mejorar la calidad y la efectividad de la 
asistencia oficial para el desarrollo, de conformidad 
con los cinco principios fundamentales establecidos en 
la Declaración de París sobre la eficacia de la 
asistencia. También se han logrado notables progresos 
en la esfera de las formas innovadoras de financiación. 

6. Al 19 de junio de 2006, 19 países llegaron al 
punto de culminación y 10 países alcanzaron el punto 
de decisión en el marco de la Iniciativa ampliada en 
favor de los países pobres muy endeudados (PPME). 
No obstante, para algunos países en desarrollo la 
cuantía del alivio de la deuda completo e irrevocable al 
llegar al punto de culminación no ha sido suficiente 
para garantizar niveles de deuda sostenibles. Una de las 
principales críticas esgrimidas contra la Iniciativa en 
favor de los PPME es la incapacidad de los países en 
desarrollo que han salido del ámbito de aplicación de la 
Iniciativa para mantenerse libres de las presiones de la 
deuda. Esos países necesitarán, entre otras cosas, 
mejoras sostenidas en materia de gestión fiscal, 
condiciones de financiación y gestión de la deuda 
pública. El Club de París sigue desempeñando un papel 
activo en el proceso relativo a los PPME, y también 
ofrece vías para el alivio de la carga de la deuda de los 
países de ingresos bajos y medianos que no reúnen los 
requisitos para participar en la Iniciativa. 

7. Los principales temas de los debates recientes 
fueron el mejoramiento del diálogo multilateral y la 
cooperación para la formulación de políticas sobre 
cuestiones sistémicas fundamentales, el mejoramiento 
de la estructura directiva de las instituciones 
financieras internacionales y la aclaración del papel de 
la financiación oficial de los mercados emergentes. Los 
países miembros del FMI han establecido un nuevo 
proceso de consultas multilaterales sobre cuestiones 
fundamentales que revisten importancia sistémica. Para 
asegurar la eficacia del diálogo multilateral, será 
menester que participen todos los países, incluidos los 
países en desarrollo. Están en la fase de ejecución, o 
próximas a ella, una serie de iniciativas recientes, que 
incluyen la reglamentación y supervisión de los 
bancos, la contabilidad, la auditoría, la gestión 
empresarial, la difusión de información y el blanqueo 
de dinero. Por consiguiente, numerosos países en 
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desarrollo hacen frente a múltiples objetivos de 
reforma y cuentan con escasa capacidad financiera y de 
ejecución. Por lo tanto, revisten importancia tanto el 
establecimiento de prioridades como la asistencia 
técnica. 

8. En la novena reunión especial de alto nivel del 
Consejo Económico y Social con las instituciones de 
Bretton Woods, la Organización Mundial del Comercio 
(OMC) y la Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
Comercio y Desarrollo (UNCTAD), el Presidente del 
Consejo propuso que se iniciaran consultas con todas 
las principales instituciones interesadas sobre la forma 
de aumentar la repercusión de la reunión. El Consejo 
hizo suya esa propuesta mediante su resolución 
2006/45. Antes de la reunión de 2006 se llevó a cabo 
un número sin precedentes de actividades preparatorias 
organizadas por los múltiples interesados en la 
financiación del proceso de desarrollo. Se han 
convocado otras reuniones, que se celebrarán en Nueva 
York y en Washington, y la Oficina de Financiación 
para el Desarrollo seguirá organizando talleres, 
consultas con las múltiples partes interesadas, mesas 
redondas y otras actividades destinadas a capacitar a 
los países Miembros para aplicar sus compromisos 
según lo convenido en el Consenso de Monterrey. 

9. La Secretaría está dispuesta a prestar asistencia a 
los Estados miembros en el proceso preparatorio de la 
Conferencia Internacional de Seguimiento sobre la 
Financiación para el Desarrollo prevista en el párrafo 
73 del Consenso de Monterrey y en la resolución 
60/188 de la Asamblea General. 

10. El Sr. Massieu (México) dice que en la próxima 
conferencia de examen se deberán examinar las formas 
de fortalecer el proceso de seguimiento de la 
Conferencia de Monterrey y que desea conocer la 
opinión del Director de la Oficina de Financiación para 
el Desarrollo a este respecto. 

11. El Sr. de Rojas (Director de la Oficina de 
Financiación para el Desarrollo del Departamento de 
Asuntos Económicos y Sociales) dice que el proceso de 
seguimiento es en verdad sumamente débil y que la 
próxima conferencia de examen debería incluir un tema 
relativo al fortalecimiento de los mecanismos de 
seguimiento de la financiación para el desarrollo. 

12. El Sr. Chowdhury (Secretario General Adjunto y 
Alto Representante para los países menos adelantados, 
los países en desarrollo sin litoral y los pequeños 
Estados insulares en desarrollo) dice que el debate 

sobre el desarrollo se está centrando cada vez más en 
los problemas de los tres grupos de países más 
vulnerables: los países menos adelantados, los países 
en desarrollo sin litoral y los pequeños Estados 
insulares en desarrollo. La reciente Reunión de alto 
nivel sobre los países menos adelantados permitió 
conocer ampliamente los esfuerzos realizados por los 
países menos adelantados para mejorar su situación. 

13. Aunque se han producido mejoras en las esferas 
de la AOD y la cancelación de la deuda, es improbable 
que en el entorno actual los países menos adelantados 
puedan alcanzar los objetivos y las metas acordadas en 
el Programa de Bruselas. Aunque los países menos 
adelantados han realizado considerables esfuerzos para 
movilizar los recursos internos, es menester que 
reciban una ayuda especial. Como se observó en el 
informe del Secretario General, esos países siguen 
recibiendo sólo cantidades relativamente pequeñas de 
inversión extranjera directa, que se concentran en un 
número demasiado reducido de países. No se deben 
subestimar los efectos positivos de las remesas de 
emigrantes, pero esas remesas no pueden sustituir al 
aumento de la ayuda y de la IED. 

14. Aunque se han registrado algunos 
acontecimientos positivos en materia de AOD, aún es 
mucho lo que queda por hacer para alcanzar la meta de 
Bruselas, de entre el 0,15 y el 0,20% del INB. Como se 
refleja en el informe del Secretario General, es 
necesario que los donantes dirijan la AOD 
principalmente a los países más pobres y los países 
menos adelantados. Se debería seguir prestando 
especial atención a las iniciativas de asistencia para el 
desarrollo no tradicionales, tales como el recargo sobre 
los billetes de avión establecido por 13 países en 2006. 
Sobre este particular, el orador reitera una sugerencia 
que realizó al Consejo Económico y Social en el curso 
del presente año, en el sentido de que los principales 
países productores de petróleo contribuyan 10 céntimos 
por barril producido para costear el desarrollo de 
infraestructura en los países menos adelantados durante 
la próxima década. 

15. El Sr. Le Roux (Sudáfrica), hablando en nombre 
del Grupo de los 77 y China, dice que ahora más que 
nunca el sistema de las Naciones Unidas debe estar en 
condiciones para responder efectivamente a las 
cambiantes necesidades de desarrollo de los Estados 
Miembros, incorporando el desarrollo como pilar 
central de su programa. Todos los Estados Miembros 
deben crear un entorno propicio para el desarrollo y ese 
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proceso requerirá una mayor voluntad política para 
ayudar a los países en desarrollo a alcanzar los 
objetivos de desarrollo acordados internacionalmente, 
con inclusión de los objetivos de desarrollo del 
Milenio. El Grupo de los 77 y China exhortan una vez 
más a los países desarrollados a que adopten medidas 
decisivas con respecto a todos los compromisos 
formulados en las principales cumbres y conferencias 
de las Naciones Unidas en las esferas económica, 
social y esferas conexas. El cumplimiento completo y 
oportuno de estos compromisos contribuirá a la plena 
realización del derecho al desarrollo, cuestión que el 
Grupo considera sacrosanta. 

16. Los jefes de las instituciones de Bretton Woods, 
la OMC y la UNCTAD deben aprovechar 
personalmente las futuras oportunidades de entablar un 
diálogo significativo. El Grupo admite que existen 
algunas cuestiones relacionadas con la financiación 
para el desarrollo que se determinan fuera del marco de 
las Naciones Unidas. No obstante, por ser la principal 
organización intergubernamental en la que los países 
en desarrollo gozan de igualdad de voz y de 
representación, las Naciones Unidas deben desempeñar 
un papel importante en la configuración del entorno 
económico mundial. 

17. El orador recuerda que en la resolución 60/265 de 
la Asamblea General se pidió que los mecanismos de 
vigilancia y seguimiento se utilizaran con eficiencia 
para asegurar que los compromisos y medidas sobre la 
financiación para el desarrollo se aplicaran 
efectivamente, y expresa que los Estados Miembros 
deberían realizar un examen de ese proceso de 
aplicación y determinar las formas de aprovechar los 
diversos elementos del Consenso de Monterrey, de 
conformidad con su párrafo 73. La Conferencia 
Internacional de Seguimiento sobre la Financiación 
para el Desarrollo, pedida en la resolución 60/188 de la 
Asamblea General, se deberá celebrar en 2007, y 
deberá estar precedida por preparativos minuciosos que 
sean abiertos, inclusivos y transparentes. 

18. El Sr. Talbot (Guyana), hablando en nombre del 
Grupo de Río, dice que es mucho lo que queda por 
hacer para aplicar plenamente los compromisos y 
alcanzar los objetivos de la Conferencia Internacional 
sobre la Financiación para el Desarrollo, y reitera el 
compromiso del Grupo de Río con el Consenso de 
Monterrey. 

19. Dado que incumbe a cada uno de los países la 
responsabilidad principal con respecto a su propio 
desarrollo económico y social, todos los miembros del 
Grupo de Río se han esforzado por movilizar los 
recursos internos y potenciar el crecimiento impulsado 
por el sector privado. Aunque los recursos internos 
pueden constituir una importante fuente de 
financiación para el desarrollo, la mayor parte de los 
países en desarrollo necesitarán la AOD o la IED para 
ejecutar las estrategias de reducción de la pobreza. 

20. Las corrientes financieras privadas son una fuente 
importante de recursos externos y resulta preocupante 
que los países en desarrollo se hayan convertido en 
remitentes netos de esos recursos. El reducido volumen 
de la IED privada en infraestructura y servicios básicos 
requerirá que el sector público, afectado por 
restricciones financieras, desempeñe un papel más 
destacado. El Grupo de Río, constituido por países en 
desarrollo de ingresos medianos, sigue preocupado por 
las repercusiones que los ciclos de altibajos de las 
corrientes internacionales de capital privado pueden 
tener sobre su desarrollo. 

21. El comercio puede generar mayores beneficios y 
durante un período más prolongado para los países en 
desarrollo, en comparación con la AOD o el alivio de 
la carga de la deuda. El Grupo de Río exhorta a los 
interlocutores clave a que demuestren la voluntad 
política necesaria para poner a las negociaciones de 
Doha en el camino que lleve a una conclusión 
satisfactoria. 

22. El cumplimiento de los objetivos de desarrollo 
del Milenio requerirá una mayor financiación. El 
Grupo de Río invita a todas las partes interesadas a 
cumplir plenamente el párrafo 41 del Consenso de 
Monterrey y destaca la necesidad de una financiación 
flexible y previsible para los servicios recurrentes y 
costosos, tales como los que prestan los trabajadores 
sanitarios y los maestros. Los recursos se deben 
armonizar con las prioridades de desarrollo de los 
países beneficiarios. La supresión de los obstáculos 
que se oponen al logro de esos objetivos requerirá un 
aumento de la cooperación internacional. Muchos 
países, en particular los menos adelantados, los países 
en desarrollo sin litoral y los pequeños Estados 
insulares en desarrollo, quizá no logren la mayor parte 
de los objetivos de desarrollo del Milenio porque su 
crecimiento es inferior a los niveles requeridos; el 
Grupo de Río exhorta a los asociados para el desarrollo 
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a que presten asistencia financiera prioritaria a esos 
países. 

23. En el Consenso de Monterrey se reconoció la 
importancia de estudiar fuentes innovadoras de 
financiación para el desarrollo. Se han logrado muchos 
progresos a este respecto y el Grupo de Río espera que 
esos progresos continúen. Varios países, con inclusión 
de miembros del Grupo, han lanzado iniciativas que 
han logrado importantes progresos. El Grupo directivo 
sobre impuestos de solidaridad para financiar 
proyectos de desarrollo se ha reunido por primera vez 
en el mes de julio y ya ha producido resultados; se 
prevé que el Servicio financiero internacional para la 
inmunización recaude 4.000 millones de dólares; el 
Mecanismo Internacional de Compra de Medicamentos 
(UNITAID) fue creado el 19 de septiembre de 2006 y 
será financiado mediante un impuesto de solidaridad 
sobre los billetes de avión. 

24. En lo que respecta a la sostenibilidad de la deuda, 
el Grupo de Río hace notar que 29 países se han 
beneficiado de la Iniciativa en favor de los PPME. La 
propuesta de la Iniciativa Multilateral de Alivio de la 
Deuda se debe basar en el concepto de adicionalidad y 
no se le deben imponer más condiciones que las 
establecidas en la Iniciativa en favor de los PPME. 
Aunque se acoge con beneplácito el aumento ad hoc de 
cuotas acordado por el Banco Mundial y el FMI en 
Singapur, es menester examinar en mayor medida la 
forma del sistema de cuotas y de votos básicos. 

25. En América Latina y el Caribe, 870 millones de 
personas viven con menos de 2 dólares diarios en los 
países de ingresos medianos y 96 millones de personas 
viven en situación de extrema pobreza en esos países. 
Aunque la región recibe sólo el 8,8% de la AOD total, 
la ayuda desempeña una función importante en los 
países de ingresos medianos. 

26. Es preciso insistir en la importancia que reviste el 
vínculo entre la financiación para el desarrollo y el 
logro de los objetivos de desarrollo del Milenio y se 
debe volver a examinar lo antes posible la situación de 
la aplicación del Consenso de Monterrey. 

27. La Sra. Hughes Ferrary (San Vicente y las 
Granadinas), hablando en nombre de la Comunidad del 
Caribe (CARICOM), hace suyas las observaciones 
formuladas en nombre del Grupo de Río. 

28. Los países de la CARICOM hacen frente a un 
enorme reto para alcanzar sus objetivos económicos, y 

acogen con beneplácito el acuerdo sobre la necesidad 
de prestar un mayor apoyo a los países en desarrollo 
mediante la aceleración del proceso de seguimiento y 
aplicación de los resultados de la Conferencia 
Internacional sobre la Financiación para el Desarrollo. 
La Cumbre Mundial 2005 ratificó el Consenso de 
Monterrey como punto de referencia para una alianza 
mundial significativa. 

29. La CARICOM se ha sentido alentada por los 
debates celebrados durante la reunión especial de alto 
nivel del Consejo Económico y Social con las 
instituciones de Bretton Woods, la OMC y la 
UNCTAD. En la reunión se puso de manifiesto una 
mejor valoración de la interconexión entre las 
condiciones económicas internacionales y las 
perspectivas de desarrollo, así como de la necesidad de 
fomentar un entorno internacional favorable y propicio. 
Un mayor diálogo sobre el desarrollo con los 
beneficiarios podría llevar a una comprensión más 
profunda y a resultados más sustanciales en la 
cooperación para el desarrollo. A pesar del aumento de 
las corrientes de ayuda privada, esas corrientes se 
concentran en unos pocos países, y aún se carece del 
nivel de la AOD necesaria para el logro de los 
objetivos de desarrollo del Milenio. 

30. La CARICOM insta a que se examinen más 
detenidamente las propuestas innovadoras de nuevas 
fuentes adicionales de financiación para el desarrollo 
que complementen la AOD y no impongan ninguna 
carga a los países en desarrollo, tales como el 
redespliegue adicional de gastos militares para fines de 
desarrollo. 

31. Los países de la CARICOM han trabajado sin 
descanso para hacer avanzar la aplicación del 
Consenso de Monterrey. Aunque los Estados de la 
CARICOM siguen siendo vulnerables a los vaivenes de 
la economía internacional, la región sigue sin 
desalentarse y, con la inauguración del Mercado y la 
Economía Únicos de la Comunidad del Caribe, se ha 
comprometido a promover un desarrollo continuado. 

32. El proceso de seguimiento de la Conferencia 
Internacional sobre la Financiación para el Desarrollo 
se vería facilitado si se revitalizara la Ronda de Doha 
para el Desarrollo, se lograran mayores progresos sobre 
el alivio de la carga de la deuda y se mejorara la 
sostenibilidad de la deuda y el sistema financiero 
internacional en favor del desarrollo. 
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33. El Sr. Lawrence (Estados Unidos de América) 
dice que su país sigue apoyando la visión enunciada en 
Monterrey y se enorgullece de su actuación en materia 
de AOD. Se ha comprometido a aumentar para 2006 la 
ayuda extranjera en un 50% con respecto a los niveles 
de 2000 y ha cumplido esa promesa con tres años de 
anticipación. Además de la AOD, las corrientes 
financieras netas de los Estados Unidos a los países 
en desarrollo ascendieron en 2005 a 633.000 millones 
de dólares, cifra que incluía 487.000 millones en 
concepto de pagos por importaciones netas de 
mercancías procedentes de los países en desarrollo y 
146.000 millones en corrientes de inversión privada 
neta. 

34. Incumbe a los países en desarrollo la principal 
responsabilidad de su propio desarrollo, y la buena 
gobernanza ocupa un lugar central en ese proceso. La 
movilización de los recursos internos merece al menos 
tanta atención como algunas cuestiones multilaterales, 
tales como la ayuda, el comercio y la deuda. En 2005, 
el ahorro interno de los países en desarrollo ascendió a 
3,1 billones de dólares, frente a 106.000 millones 
por concepto de AOD procedente de todas las fuentes. 
En ese ahorro no se incluye la cifra estimada de 
9,3 billones de dólares por concepto de capital 
inmobiliario no legalmente inscrito perteneciente a 
personas pobres en los países en desarrollo, según el 
economista Hernando de Soto. En el informe de la 
Comisión de las Naciones Unidas sobre el Sector 
Privado y el Desarrollo se postulan políticas tales como 
los mercados competitivos, derechos de propiedad 
efectivos y el imperio de la ley. Los Estados Unidos 
esperan que las Naciones Unidas se dediquen en mayor 
medida a esta cuestión. 

35. Los Estados Unidos han concluido acuerdos de 
libre comercio con numerosos países desarrollados y 
en desarrollo y se han comprometido a eliminar todas 
las subvenciones agrícolas tan pronto como otros 
países deseen hacer lo mismo. El orador observa que el 
70% de los aranceles sobre el comercio es impuesto 
por países en desarrollo a otros países en desarrollo. 
Los Estados Unidos han cumplido sus compromisos de 
cancelar la deuda bilateral de los países muy 
endeudados que reunían los requisitos y seguirán 
trabajando con las principales instituciones financieras 
internacionales para cancelar la deuda de esos países. 
Aunque los Estados Unidos apoyan plenamente el 
suministro de medicamentos a todas las personas que 
los necesiten, no son partidarios de regímenes de 

imposición internacional, tales como el impuesto de 
solidaridad sobre los billetes de avión, y alienta a los 
Estados a que demuestren su compromiso en la lucha 
contra el VIH/SIDA mediante créditos del presupuesto 
ordinario. 

36. Si todas las partes interesadas adoptan las 
decisiones correctas, hay buenas posibilidades de 
alcanzar las metas que la comunidad internacional se 
ha impuesto en Monterrey y en la Declaración del 
Milenio. 

37. El Sr. Ananyev (Federación de Rusia) observa 
que en el informe del Secretario General (A/61/253) se 
indica que se han realizado progresos en los ámbitos de 
la movilización de los recursos nacionales, el 
incremento de la asistencia oficial y las corrientes de 
capital privado y la facilitación de un mayor alivio de 
la deuda. No obstante, suscita preocupación el hecho 
de que los progresos en la esfera del comercio se han 
estancado y que las perspectivas de culminación de la 
Ronda de Doha resultan dudosas. Es sumamente 
importante entender adecuadamente la manera de 
llevar a cabo las negociaciones comerciales y 
determinar el alcance apropiado de un programa sobre 
el comercio. 

38. La delegación de la Federación de Rusia acoge 
con beneplácito la información que figura en el 
informe sobre las medidas adoptadas para asegurar la 
participación de todas las partes interesadas en las 
consultas sobre la acción futura. La reunión de alto 
nivel del Consejo Económico y Social con las 
instituciones de Bretton Woods, la OMC y la UNCTAD 
ha sido especialmente útil, en particular su decisión de 
iniciar consultas con todas las partes interesadas sobre 
las medidas prácticas para aplicar el Consenso de 
Monterrey. Las Naciones Unidas deben alentar la 
interacción entre las instituciones de Bretton Woods y 
la OMC, con la participación de la sociedad civil y, 
sobre todo, del sector privado, a fin de fortalecer el 
funcionamiento y la supervisión de los sistemas 
internacionales monetario, financiero y comercial, con 
la finalidad de promover el desarrollo. Las reuniones 
de alto nivel de esos órganos se deberían celebrar 
anualmente para examinar cada uno de los aspectos del 
Consenso de Monterrey. 

39. La delegación de la Federación de Rusia acoge 
con satisfacción los resultados del Diálogo de alto 
nivel sobre la financiación para el desarrollo como 
mecanismo intergubernamental, no sólo para la 
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coordinación de medidas de aplicación de la 
Conferencia Internacional sobre la Financiación para el 
Desarrollo y cuestiones conexas, sino también para 
lograr una división del trabajo más eficaz y vínculos 
más estrechos entre las Naciones Unidas, las 
instituciones de Bretton Woods y la OMC. La 
delegación de la Federación de Rusia expresa su 
adhesión a los objetivos del Consenso de Monterrey. 

40. La Federación de Rusia se propone desempeñar 
un papel cada vez más activo en la asistencia 
internacional para el desarrollo. Su cooperación con los 
países en desarrollo ya es considerable. Su 
contribución a la Iniciativa en favor de los PPME fue 
la más elevada de todos los países donantes en relación 
con el PIB: en 2005, concedió alivio de la carga de la 
deuda a países africanos por un total de 2.200 millones 
de dólares, o sea el 0,29% del PIB. En términos 
absolutos, el alivio de la deuda concedido por la 
Federación de Rusia a países en desarrollo ocupó el 
tercer lugar, después del Japón y Francia. La 
Federación de Rusia ayuda al desarrollo mediante el 
otorgamiento de concesiones comerciales 
preferenciales. Los productos tradicionales de 
exportación de los países en desarrollo, en particular 
los de África, no están sujetos a aranceles de 
importación. La Federación de Rusia también ha 
invertido ampliamente en proyectos africanos. 

41. La Federación de Rusia concede una gran 
importancia a la AOD y trata de incrementar el alcance 
de su cooperación y sus posibilidades como donante. 
Sin embargo, el mero incremento de la ayuda externa 
no constituye la respuesta adecuada. Es también 
importante la calidad y la efectividad de la asistencia. 
Se deben establecer condiciones más sólidas y 
previsibles para la AOD y se debe mejorar la estructura 
y las modalidades de esa asistencia. 

42. La delegación de la Federación de Rusia apoya en 
general la idea de recurrir a fuentes no tradicionales de 
financiación para el desarrollo, de conformidad con el 
espíritu y la letra del Consenso de Monterrey. Toda 
contribución que se realice en el marco del Servicio 
financiero internacional propuesto y otras iniciativas 
para aumentar la asistencia para el desarrollo, 
especialmente mediante la imposición internacional, 
debe ser estrictamente voluntaria y ha de ser adoptada 
únicamente por los Estados en los que ese mecanismo 
sea viable desde el punto de vista de su legislación 
nacional y de sus recursos financieros. 

43. El Sr. Chandrappan (India) dice que los 
objetivos de desarrollo del Milenio no se podrán 
alcanzar sin un incremento de las corrientes de 
recursos, el pleno cumplimiento de los imperativos de 
desarrollo del Programa de Doha para el Desarrollo, el 
acuerdo del marco de julio y la Declaración Ministerial 
de Hong Kong sobre el comercio, la reforma de las 
instituciones económicas y comerciales, así como la 
recuperación por las Naciones Unidas de su función de 
establecer el programa de desarrollo internacional. 

44. En el informe del Secretario General se ofrecen 
estadísticas sorprendentes y se indica que la AOD ha 
sido inferior en 2004, en términos reales, si se la 
compara con las cifras de 1990. La India está de 
acuerdo con la conclusión contenida en el informe en 
el sentido de que se debe aumentar la ayuda si se desea 
que los países en desarrollo alcancen los objetivos de 
desarrollo del Milenio. Se debe desarrollar una 
comprensión más amplia del alivio de la deuda sin 
insistir en la imposición de condiciones. La India acoge 
con satisfacción la adopción de fuentes innovadoras de 
financiación y exhorta a la utilización de mecanismos 
sólidos y eficientes para seguir de cerca las corrientes 
de AOD. 

45. El Consenso de Monterrey insistió en el papel del 
Estado en el desarrollo socioeconómico, así como en la 
importancia de las inversiones públicas. El Estado no 
sólo debe proporcionar un entorno favorable para el 
crecimiento del sector privado y la inversión 
extranjera, sino que a menudo es menester que invierta 
considerablemente en los sectores del desarrollo 
humano y en infraestructura básica de carácter 
material, social e institucional. La India comparte las 
opiniones del Secretario General sobre la estrategia del 
Banco Mundial para mejorar la gobernanza y considera 
que ésta resulta caracterizada por las particularidades 
históricas y contextuales de los países. No cabe 
proteger los intereses fiduciarios del Banco Mundial a 
expensas del desarrollo, y el Banco debe mantenerse 
firme en su misión de conseguir “un mundo sin 
pobreza”. 

46. No se deben socavar las funciones soberanas del 
Estado para defender los medios de subsistencia, y se 
han de reformar y controlar los regímenes que reducen 
la autonomía del espacio normativo. En la Cumbre 
Mundial 2005 se destacó la necesidad de un equilibrio 
entre el espacio normativo nacional y las disciplinas y 
compromisos internacionales. La resistencia ante los 
regímenes internacionales injustos va a aumentar; las 
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peticiones para que se reduzcan los pagos de minimis 
de todos los países violan el acuerdo marco de julio y 
resultan inaceptables para los países en desarrollo que 
tienen economías agrícolas de subsistencia y 
agricultores de escasos recursos. 

47. En el Consenso de Monterrey se subrayó la 
importancia de lograr más coherencia y uniformidad en 
los sistemas monetario, financiero y comercial 
internacionales. La India considera que el desarrollo no 
se puede lograr mediante políticas fragmentadas y no 
coordinadas. Es menester un mayor consenso político 
sobre la mejora del sistema de adopción de decisiones. 
Las poblaciones afectadas deben participar en el 
proceso de adopción de decisiones, mejorando así su 
legitimidad, transparencia, rendición de cuentas e 
identificación con las decisiones. La corriente neta de 
recursos procedente de los países en desarrollo 
(600 millones de dólares en 2005) pone de manifiesto 
la necesidad de que se reforme el sistema financiero 
internacional y se dé comienzo a la segunda etapa de la 
reforma del sistema de cuotas del FMI. 

48. Los desequilibrios mundiales no se pueden 
solucionar mediante medidas unilaterales. En una 
economía mundial que se está integrando rápidamente, 
las cuestiones de supervisión bilateral y multilateral 
comparten una relación simbiótica con respecto a los 
países sistémicamente importantes y también en 
relación con los países en desarrollo y las economías 
emergentes. La India espera los resultados de las 
primeras consultas multilaterales sobre esta cuestión. 

49. La India reconoce la necesidad de un examen y 
una evaluación eficaces respecto de la aplicación de los 
compromisos y acuerdos convenidos en la Conferencia 
de Monterrey. El verdadero éxito de las Naciones 
Unidas residirá en la gestión política del proceso; la 
Organización debe desempeñar un papel predominante, 
no sólo trazando el rumbo, sino también delineando y 
orientando el programa macroeconómico internacional. 
Se debe fortalecer el Consejo Económico y Social a fin 
de que pueda cumplir su tarea de modo eficaz y 
eficiente. 

50. El Sr. Atiyanto (Indonesia) dice que el logro de 
los objetivos de desarrollo del Milenio exige no sólo la 
movilización de recursos internos y un aumento de las 
corrientes financieras hacia los países en desarrollo, 
sino también, lo que es más importante, la corrección 
de los desequilibrios de la economía mundial. A pesar 
de la reciente tendencia promisoria de la economía 

mundial, para salvar las vidas de millones de personas 
en el mundo en desarrollo se requieren medidas 
concretas en favor del desarrollo. Ahora bien, el 
desarrollo sin financiación es inoperante. 

51. La comunidad internacional debe hacer todo lo 
que esté a su alcance para modificar la situación. Lo 
único que se necesita es la aplicación de los 
compromisos económicos y sociales formulados en las 
principales conferencias y cumbres de las Naciones 
Unidas, especialmente el Consenso de Monterrey y el 
Documento Final de la Cumbre Mundial 2005. 

52. Las medidas de seguimiento acordadas en la 
Cumbre Mundial 2005 se deben seguir profundizando. 
Se deben fortalecer los mecanismos existentes y se ha 
de examinar la creación de mecanismos eficaces para 
vigilar, examinar y proceder al seguimiento de la 
aplicación de las metas sociales y económicas de las 
principales conferencias y cumbres de las Naciones 
Unidas. No hay ninguna necesidad de renegociar el 
Consenso de Monterrey. Si la comunidad internacional 
desea hacer algo más, es menester que tanto los países 
desarrollados como los países en desarrollo lleven 
adelante ese noble compromiso. 

53. Los países desarrollados tienen cuatro 
obligaciones básicas: abrir sus mercados a los 
productos de los países en desarrollo, particularmente a 
los productos agropecuarios; abordar las necesidades 
de los países en desarrollo en materia de alivio de la 
carga de la deuda, especialmente en el caso de los 
países de ingresos bajos y medianos; determinar si una 
cuantía suficiente de IED se encauza hacia los países 
en desarrollo; y compartir tecnología con estos países. 
Los países en desarrollo, a su vez, deben seguir 
aplicando políticas de buena gobernanza y luchar 
contra la corrupción; promover la educación universal 
y el desarrollo de los recursos humanos; proporcionar 
un clima propicio para la IED; y garantizar la 
sostenibilidad de su medio ambiente. 

54. La cooperación Sur-Sur es un complemento 
importante de las relaciones Norte-Sur en todos los 
niveles. Indonesia ha contribuido al desarrollo de la 
cooperación técnica entre países en desarrollo por 
conducto del Centro del Movimiento de los Países No 
Alineados para la Cooperación Técnica Sur-Sur. 

55. La delegación de Indonesia conviene en la 
importancia que reviste el mantenimiento del 
compromiso con las instituciones existentes y las 
partes interesadas pertinentes en el proceso de 
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financiación para el desarrollo, y está dispuesta a 
participar de manera constructiva en la preparación de 
la conferencia internacional de seguimiento sobre la 
financiación para el desarrollo. 

56. El Sr. Llanio González (Cuba) dice que la AOD 
sigue siendo muy inferior a la necesaria para alcanzar 
los objetivos de desarrollo del Milenio y, en algunos 
casos, se ha visto realmente reducida. La AOD se debe 
ofrecer sin condiciones, que distorsionan la naturaleza 
de dicha asistencia, que se debe prestar en condiciones 
favorables, y subordina las necesidades y prioridades 
de desarrollo de los países beneficiarios a los intereses 
de los “donantes”. Por consiguiente, Cuba es partidaria 
del establecimiento de un mecanismo encargado de 
vigilar los compromisos en materia de AOD. 

57. La marginación de los países en desarrollo en el 
comercio internacional es cada vez mayor. Resulta 
importante observar que el verdadero desarrollo en la 
esfera del comercio no se puede conseguir únicamente 
mediante la liberalización del comercio y que el 
comercio puede promover el desarrollo sólo si los 
países reciben un “trato especial y diferenciado” sobre 
la base de su nivel de desarrollo. 

58. Ya es tiempo de que toda la comunidad 
internacional desarrolle la voluntad política necesaria 
para modificar el actual orden económico mundial, de 
carácter desigual, y defienda los principios de la 
cooperación y la asistencia desinteresada a fin de que 
los países en desarrollo puedan alcanzar los objetivos 
de desarrollo del Milenio. 

59. El Sr. Chowdhury (Bangladesh) dice que la 
brecha existente entre ricos y pobres se ha ensanchado 
y que la mayor parte de los países menos adelantados 
están lejos de alcanzar los objetivos de desarrollo del 
Milenio. Pese a las importantes reformas introducidas 
en las políticas fiscal y monetaria, Bangladesh aún 
necesita la ayuda externa, por ejemplo, en forma de 
acceso libre a los mercados, AOD suficiente y 
cancelación total de la deuda. 

60. Para que los países en desarrollo puedan 
conseguir un acceso a los mercados significativo, es 
necesario que se conceda un acceso libre de derechos y 
de contingentes a los mercados de los países 
desarrollados para todos los productos de los países 
menos adelantados; que se elimine todo tipo de 
proteccionismo contra los productos de los países 
menos adelantados; que se les preste asistencia para 
fortalecer su capacidad comercial; que se los exima de 

medidas antidumping, compensatorias y de 
salvaguardia; y que se les proporcione compensación 
por la erosión de las preferencias en concepto de 
nación más favorecida en lo tocante a las reducciones 
arancelarias. 

61. La distribución de la AOD debe ser racional y 
equitativa y no ha de estar motivada por razones 
políticas. Todos los países desarrollados deben dedicar 
el 0,20% de su PNB a la AOD destinada a los países 
menos adelantados. También es sumamente importante 
que se aplique plenamente la Declaración de París 
sobre la eficacia de la asistencia. Las fuentes 
innovadoras de financiación para incrementar 
inmediatamente los recursos pueden complementar los 
recursos existentes y deben centrarse en los países 
menos adelantados. La delegación de Bangladesh 
acoge con satisfacción los planes experimentales de la 
contribución solidaria sobre los billetes de avión y el 
Servicio financiero internacional para la inmunización. 

62. Es necesario que los asociados en el desarrollo 
cancelen todas las deudas pendientes de los países 
menos adelantados y aumenten las corrientes de IED a 
fin de incluir un número mayor de países. Por último, 
dado que el sector del microcrédito ha registrado un 
sorprendente éxito utilizando los mercados de capital 
para aliviar la pobreza mundial, cabe alentar a la 
comunidad internacional de donantes a que invierta 
más intensamente en la microfinanciación. 

63. El Sr. Liu Zhenmin (China) dice que, si bien los 
gobiernos nacionales deben asumir la principal 
responsabilidad en materia de financiación del 
desarrollo, la ayuda internacional es también esencial. 
Es necesario que los países desarrollados cumplan sus 
compromisos en lo que respecta a la ayuda, el alivio de 
la carga de la deuda y el acceso a los mercados, y que 
alcancen gradualmente el objetivo del 0,7% de la 
AOD/INB. Es también menester la reforma de los 
sistemas internacionales económico, monetario y 
comercial para eliminar los obstáculos estructurales 
que afectan a la financiación del desarrollo. Se debe 
crear un entorno financiero justo y eficaz y se debe dar 
a los países en desarrollo una mayor voz en la 
adopción de decisiones. Es fundamental que la Ronda 
de Doha se reanude tan pronto como sea posible, a fin 
de que se pueda establecer un entorno comercial 
internacional abierto y equitativo. Por último, es 
necesario que la comunidad internacional desarrolle 
nuevos mecanismos de financiación y diversifique las 
fuentes de ayuda para el desarrollo. 
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64. En el plano interno, China seguirá abriendo su 
economía y desarrollando vínculos más estrechos con 
los mercados mundiales. Como país en desarrollo, 
China ha ofrecido AOD diversificada a otros países en 
desarrollo y ha aplicado medidas tales como el 
tratamiento de arancel cero, el alivio de la carga de la 
deuda, préstamos en condiciones favorables, 
cooperación en materia de salud pública y capacitación 
de recursos humanos. A este respecto, China está 
dispuesta a seguir intercambiando opiniones y a 
reforzar la cooperación mutuamente beneficiosa. 

65. El Sr. Ahmad (Pakistán) dice que, como otros 
acuerdos mundiales, el Consenso de Monterrey sigue 
padeciendo un serio déficit de aplicación. Para superar 
la crisis, resulta esencial la promoción de políticas y 
programas nacionales que aseguren la buena 
gobernanza, la estabilidad macroeconómica, la 
inversión en recursos humanos y la orientación hacia la 
exportación. 

66. En el plano mundial, es necesario proponerse 
simultáneamente varios objetivos esenciales. El 
Pakistán está plenamente de acuerdo con el Secretario 
General en que la AOD no sólo se debe aumentar 
sustancialmente, sino también que se debe dirigir sobre 
todo a los países menos adelantados. El incremento de 
los recursos se debe encauzar mediante los 
presupuestos de los países receptores a fin de hacer 
posible la plena aplicación de los principios de sentido 
de la responsabilidad y adaptación. Se debe ampliar la 
cancelación de la deuda y las corrientes de IED se 
deben dirigir hacia las economías más débiles. Es 
menester realizar mayores esfuerzos para movilizar la 
financiación adicional para el desarrollo mediante 
medidas innovadoras, manteniendo al mismo tiempo la 
financiación destinada a compensar la erosión de las 
preferencias comerciales. Se debe revitalizar la Ronda 
de Doha y se deben suprimir las subvenciones 
agrícolas de los países ricos. Por último, es menester 
revisar y reestructurar el sistema financiero 
internacional para mejorar la participación de los 
países en desarrollo en las instituciones financieras 
internacionales. 

67. El Pakistán acoge con satisfacción la próxima 
conferencia internacional de seguimiento sobre la 
aplicación del Consenso de Monterrey, como una 
oportunidad para evaluar la situación, y mantiene su 
firme compromiso de lograr que la financiación para el 
desarrollo sea un éxito, dentro y fuera del Pakistán. 

68. El Sr. Osman (Malasia) dice que es necesario 
que la comunidad internacional redoble sus esfuerzos 
para cumplir los compromisos de Monterrey y 
movilizar recursos financieros para el desarrollo, según 
se pide en el Documento Final de la Cumbre Mundial 
2005. La financiación para el desarrollo desempeña un 
papel fundamental en las cuestiones de desarrollo, y el 
Foro sobre la Cooperación para el Desarrollo y el 
examen ministerial anual del Consejo Económico y 
Social deben complementar los mecanismos de 
seguimiento existentes. 

69. A Malasia le decepciona el hecho de que sólo uno 
de los cuatro países cuyas cuotas en el FMI han sido 
aumentadas en la primera etapa de la reforma 
pertenezca al Grupo de los 77. De hecho, algunos 
miembros del Grupo han visto sus cuotas reducidas. 
Malasia exhorta a un mayor compromiso de los países 
desarrollados para limitar sus peticiones de cuotas más 
elevadas durante la segunda etapa de la reforma, a fin 
de que las cuotas del FMI reflejen con mayor exactitud 
las realidades económicas internacionales de hoy en 
día. 

70. En el Consenso de Monterrey se reconoció la 
importancia de movilizar recursos financieros internos 
para el desarrollo, así como el papel decisivo que 
desempeñan los gobiernos nacionales a este respecto. 
El Gobierno de Malasia ha adoptado numerosas 
medidas para aumentar al máximo el potencial de sus 
recursos financieros y, desde comienzos de la década 
de 1980, ha prestado especial atención al 
fortalecimiento del sistema financiero islámico. 

71. El Sr. Gass (Suiza) dice que su delegación apoya 
la idea de que la Declaración de París pase, de ser una 
declaración de instituciones y gobiernos, a convertirse 
en el código de conducta para todos los interlocutores 
en la esfera del desarrollo. La coordinación de los 
fondos aportados por fundaciones privadas se ha vuelto 
difícil debido a su incremento. No obstante, es 
importante asegurar que los esfuerzos de coordinación 
no tengan repercusiones negativas sobre las actividades 
de esas importantes entidades. En el análisis de las 
corrientes financieras privadas sería conveniente 
abordar la función de los fondos aportados por 
fundaciones privadas y las remesas de particulares, que 
representan una contribución esencial al desarrollo. 

72. La iniciativa de “Ayuda para el Comercio” es 
importante para asegurar que el comercio aporte una 
contribución significativa a la meta del desarrollo. Los 
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mecanismos existentes serán suficientes para esa 
iniciativa y no hay necesidad de crear un nuevo 
mecanismo. La iniciativa “Ayuda para el Comercio” 
debe beneficiar no sólo a los países menos adelantados, 
sino también a los países de ingresos bajos y medios 
bajos. Además, es esencial que los gobiernos 
establezcan políticas fiscales justas y transparentes. En 
muchos casos, la base impositiva se podría ampliar y 
se podría seguir desarrollando el carácter progresivo de 
los impuestos, con vistas a asegurar que las personas y 
empresas que ya se benefician de la mundialización 
hagan una contribución apropiada. Además, es 
necesario que los países menos adelantados aseguren 
que tienen la capacidad necesaria para coordinar los 
recursos que se les proporcionan. También es menester 
mantener una iniciativa relativa a la deuda que sea 
equilibrada tras el alivio de la carga de la deuda, a fin 
de que los recursos puedan contribuir a la realización 
de los objetivos de desarrollo del Milenio. El Gobierno 
de Suiza proseguirá sus esfuerzos encaminados a 
alcanzar los objetivos establecidos en el Consenso de 
Monterrey. Aunque el Parlamento suizo resolvió que 
los gastos del Gobierno aumentarían con menor rapidez 
en el año próximo, después de 2008 el Gobierno prevé 
aumentar el porcentaje de su presupuesto destinado a la 
asistencia para el desarrollo. 

73. El Arzobispo Migliore (Observador de la Santa 
Sede) acoge con beneplácito el hincapié que se hace en 
la lucha contra la corrupción y el establecimiento de 
marcos de buena gobernanza para lograr una eficaz 
movilización de los recursos. No obstante, la tarea de 
mejorar los marcos de gobernanza en los países en 
desarrollo constituye un proceso gradual. La 
delegación de la Santa Sede coincide con la opinión de 
que los países en desarrollo de bajos ingresos hacen 
frente a las mayores dificultades para movilizar 
recursos internos destinados al desarrollo, y se debería 
prestar a estos países una atención particular. Los 
documentos de estrategia de lucha contra la pobreza, 
preparados por los países en desarrollo mediante 
procesos participativos, podrían ofrecer un marco 
adecuado para definir las estrategias nacionales de 
desarrollo y ayudar a los países en desarrollo de bajos 
ingresos a alcanzar los objetivos de desarrollo del 
Milenio. Muchos de esos países están lejos de alcanzar 
las metas previstas para el año 2015 y la delegación de 
la Santa Sede alienta a todas las partes interesadas a 
seguir activamente comprometidas y a supervisar 
periódicamente los progresos que realicen esos países 
para lograr los objetivos. 

74. El Sr. Brevik (Noruega) dice que el Consenso de 
Monterrey ha establecido una asociación 
cuidadosamente equilibrada entre los distintos Estados 
y la comunidad internacional, y entre el Estado y el 
sector privado. Resulta alentador observar que el 
mayor crecimiento económico se ha producido en 
regiones en desarrollo. Sin embargo, esas tasas 
positivas de crecimiento han beneficiado a los pobres 
sólo de forma limitada. El crecimiento del sector 
privado y de las empresas es necesario, pero no basta 
para alcanzar los objetivos de desarrollo del Milenio. 
Es fundamental aplicar políticas de redistribución más 
activas. A ese respecto, las políticas de crecimiento y 
las destinadas a lograr una distribución justa se 
fortalecen mutuamente en lugar de excluirse. 

75. Uno de los retos que plantea la buena gobernanza 
es asegurar el crecimiento con una distribución justa. 
La buena gobernanza debe incluir el respeto de todos 
los derechos humanos y la debida atención a las 
consecuencias sociales y ambientales de las políticas, 
garantizando al mismo tiempo la igualdad en todos los 
sectores de la sociedad. La responsabilidad por la 
buena gobernanza incumbe a los gobiernos en el plano 
nacional, pero las estructuras y las contribuciones de la 
gobernanza mundial a cargo de la comunidad 
internacional también constituyen factores importantes. 
El Gobierno de Noruega prevé contribuir el 0,97% de 
su INB a la AOD, porcentaje considerablemente 
superior a la meta del 0,7%. Su Gobierno liderará las 
actividades de alivio de la carga de la deuda mediante 
mecanismos multilaterales, y también está dispuesto a 
aplicar en 2007 medidas unilaterales de cancelación de 
la deuda. Tras el fracaso de la campaña noruega de 
exportación de buques como política de desarrollo, su 
Gobierno prevé cancelar las deudas por concepto de 
exportación de buques de Egipto, el Ecuador, Jamaica, 
el Perú y Sierra Leona. No obstante, la deuda por 
exportación de buques debida por Myanmar y el Sudán 
no se cancelarán hasta que estos dos países cumplan 
los requisitos relativos a las medidas multilaterales de 
alivio de la deuda. El actual debate sobre la deuda 
ilegítima se debe centrar en la responsabilidad de los 
acreedores. 

76. Tras asumir la presidencia del Grupo directivo 
sobre impuestos de solidaridad para financiar 
proyectos de desarrollo, el Gobierno de Noruega 
promoverá mecanismos de financiación nuevos e 
innovadores. Es importante crear un sistema más 
seguro y menos costoso para las remesas, que 
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constituyen fuentes adicionales de ingresos de la 
asistencia para el desarrollo. El Gobierno de Noruega 
lamenta que las negociaciones de un nuevo acuerdo en 
la OMC se hayan suspendido, ya que todos los países 
necesitan normas actualizadas para el comercio 
internacional, y exhorta a la OMC a que realice 
esfuerzos diplomáticos para preparar el camino de una 
pronta reanudación de las negociaciones. El Gobierno 
de Noruega acoge con satisfacción la resolución del 
FMI sobre las cuotas y la voz, así como el debate sobre 
la representación de los países miembros en el Banco 
Mundial. 

Se levanta la sesión a las 12.40 horas. 


